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Аннотация. В статье раскрывается сущность невербальной коммуникативной компетенции в 
контексте компетентностно-ориентированного обучения в соответствии с современными требования-
ми к иноязычному образованию. Актуальность обращения к данному вопросу определяется целью обу-
чения русскому языку как иностранному, то есть развитием вторичной языковой личности, способной 
к эффективной коммуникации и освоению профессиональных программ на изучаемом языке. Интерес к 
проблеме обусловлен и возрастающим вниманием специалистов к развитию «неречевых» навыков в 
обучении иностранным языкам. 

Цель статьи состоит в обосновании необходимости формирования невербальной коммуника-
тивной компетенции в рамках обучения русскому языку как иностранному. Автором применены теоре-
тические методы анализа и систематизации научно-методической литературы по проблеме компе-
тентностно-ориентированного обучения русскому языку как иностранному, а также исследований не-
вербальной коммуникации в лингводидактическом аспекте. 

Научная новизна работы заключается в том, что в структуре коммуникативной компетенции 
выделяется невербальная коммуникативная компетенция и описываются педагогические условия ее 
формирования в процессе обучения русскому языку как иностранному. В результате исследования 
определено, что развитие невербальной коммуникативной компетенции возможно в рамках поэтапной 
организации процесса обучения, при использовании поликодовых аутентичных материалов и тща-
тельном отборе невербальных единиц для их дальнейшего методического представления. В соответ-
ствии с данными педагогическими условиями может быть выстроен учебный процесс по развитию не-
вербальных умений и навыков в рамках основного или аудиовизуального курса по русскому языку как 
иностранному в вузе. 
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ная компетенция, языковая личность, компетентностный подход, русский язык как иностранный. 
 
Введение. Актуальность темы статьи обусловлена тем, что расширение международ-

ного и межкультурного сотрудничества, происходящее в первой четверти XXI в., выдвигает на 
первый план потребность в воспитании личности, способной к конструктивному диалогу с 
представителями других культур и наций. Следовательно, расширяются и задачи преподава-
ния русского языка как иностранного (далее РКИ) на современном этапе. Главной целью ста-
новится формирование вторичной языковой личности, которая способна использовать язык 
в межкультурной коммуникации, овладев социокультурными фактами, невербальными сред-
ствами, необходимыми для успешной коммуникации в среде носителей русского языка, и го-
това к освоению основных профессиональных программ в российских вузах. 

В первой четверти XXI в. появляются исследования (Цыцура, 2002; Григорьева, 2004; 
Николаева, 2004; Игнатьева, 2009; Дзейтова, Тамбиева, Юсупова, 2021; Назаренко, 2021, Мак-
сименко, 2022) [12; 13; 17; 22; 23; 24; 35], посвященные изучению невербальной коммуника-
ции в лингводидактическом аспекте. Хотя эта проблема не нова: многие ученые ХХ в. (Вере-
щагин, Костомаров, 1990; Фурманова, 1993; Харченкова, 2023) [6; 32; 33] считали, что жесты 
могут стать предметом обучения, так как они явление приобретенное, а не врожденное. 

Научный интерес к формированию невербальных умений и навыков в процессе обуче-
ния межкультурной коммуникации и иностранным языкам свидетельствует о том, что вни-
мание специалистов постепенно переходит от лингводидактического описания языковых яв-
лений к развитию «неречевых» умений в процессе изучения языка. Возникает вопрос: как вы-
строить процесс обучения, чтобы на выходе иностранец умел не только правильно говорить 
по-русски, но стал полноценным субъектом коммуникации, понимая и грамотно интерпрети-
руя и невербальную его часть. 
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Решение данной проблемы мы видим в том, что необходимо сформировать у иностран-
цев особую компетенцию, которая позволила бы им правильно расшифровывать невербаль-
ное поведение собеседника в акте коммуникации и помогла бы избежать культурного шока, 
тем самым повышая эффективность межличностного и межкультурного общения. 

Цель исследования, результаты которого отражены в статье, заключается в обоснова-
нии необходимости формирования невербальной коммуникативной компетенции в рамках 
обучения РКИ и реализуется путем решения следующих задач: 

– охарактеризовать компетентностный подход в обучении инофонов РКИ с целью опре-
делить педагогические условия развития невербальной коммуникативной компетенции; 

– раскрыть содержание коммуникативной компетенции инофонов через призму со-
ставляющих ее компонентов (языковой, речевой, социокультурной, межкультурной и линг-
вокультурологической компетенций) для уточнения понятия невербальной коммуникатив-
ной компетенции; 

– выявить сущность невербальной коммуникативной компетенции и условия ее фор-
мирования у иностранных обучающихся в процессе обучения РКИ. 

Методы. Для решения указанных задач были применены методы анализа и системати-
зации научно-методической литературы по проблеме компетентностно-ориентированного 
обучения РКИ, а также исследований невербальной коммуникации в лингводидактическом 
аспекте. 

В основу исследования легли концепции лингвокультурологического подхода в обуче-
нии языкам (Верещагин, Костомаров, 1990; Фурманова, 1993; Харченкова, 2023; Саяхова, 
2011) [6; 28; 32; 33]; коммуникативно-ориентированного образования (Алексеев, 1997; Пас-
сов, 1989) [1; 25]; формирования языковой личности (Богин, 1980; Караулов, 2006; Воробьев, 
2008) [3; 8; 18] и положения невербальной семиотики (Крейдлин, 2020) [37; 38]. 

Результаты. Современными исследователями предлагаются различные трактовки по-
нятия компетенция: это и «потенциальные возможности человека» [16, с. 36], которые осно-
ваны на его знаниях и умениях; и «ступень формирования профессиональной компетентно-
сти и профессиональной культуры» [4, с. 4], и «отчужденное, наперед заданное социальное 
требование (норма) к образовательной подготовке ученика, необходимой для его качествен-
ной продуктивной деятельности в определенной сфере» [34, с. 113]. Компетенция в нашем 
понимании – это способность и готовность личности, базирующаяся на ее знаниях, умениях и 
навыках, к деятельности, относящейся к определенной области знаний. Компетентностный 
подход сегодня выступает как основной способ реализации образования и получения квали-
фицированного специалиста, способного к эффективной практической деятельности на базе 
академических знаний. 

Компетентностно-ориентированное обучение РКИ характеризуется его индивидуали-
зацией и интенсификацией, учетом потребностей личности, адаптацией иностранного обу-
чающегося в поликультурном пространстве. Компетентностный подход к формированию 
языковой личности рассматривается в рамках лингвокультурологической концепции, разра-
ботанной Л. Г. Саяховой [28]. При обучении РКИ личность должна овладеть языковой, рече-
вой, культурологической, межкультурной компетенциями. А. Н. Щукин рассматривает эти 
компетенции в структуре коммуникативной компетенции – «способности пользоваться язы-
ком как средством общения, участвовать в речевой деятельности в соответствии с целями и 
ситуацией общения в рамках избранной сферы деятельности» [36, с. 17]. Придерживаясь та-
кого же мнения, раскроем содержание коммуникативной компетенции через призму состав-
ляющих ее компонентов. 

Языковая компетенция в современных исследованиях рассматривается как совокуп-
ность фонетико-фонологической, грамматической, лексической компетенций и «фундамент» 
коммуникативной компетенции [14, с. 43], как комплекс лексико-семантических языковых 
знаний [10, с. 14] и отождествляется с «лингвистической» компетенцией [26, с. 106]. Так, язы-
ковая компетенция подразумевает знание системы языка. 

Безусловно, развитие языковой компетенции является базой для формирования рече-
вой и коммуникативной компетенций. Для успешной коммуникации на изучаемом языке 
языковой личности необходимо овладеть лексико-грамматической системой этого языка и 
учиться применять теоретические знания о системе языка на практике, формируя речевую 
компетенцию. Речевая компетенция, с одной стороны, обусловлена компетенцией языковой, 
а с другой – коммуникативной компетенцией. 
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Формирование речевой компетенции предполагает развитие речевых навыков и уме-
ний в «свободных ситуациях общения» [9, с. 100]. Речевые навыки включены в речевые уме-
ния и представляют собой действия, доведенные до автоматизма, в то время как речевые 
умения – это способность применять речевые навыки в процессе речевой деятельности для 
выражения мысли. Обобщая данные современных работ [21; 29; 31], подытожим, что речевая 
компетенция развивается путем актуализации речевой деятельности: чтения, письма, ауди-
рования и говорения, то есть в процессе тренировки речевых навыков и умений. 

Диалог культур, в рамках которого ведется обучение РКИ, требует развития межкультур-
ной компетенции. Иностранный обучающийся «примеряет» на себя культуру изучаемого языка, 
на его языковую личность наслаивается новая картина мира. Обзор современных исследований 
[5; 19; 28; 31] позволяет определить межкультурную компетенцию как способность и готовность 
успешно взаимодействовать с представителями не только культуры изучаемого языка, но и дру-
гих национальностей, понимать их культурные различия и особенности. Межкультурная компе-
тенция предполагает овладение комплексными знаниями, которые должны активизироваться в 
процессе иноязычного общения. С межкультурной компетенцией связана социокультурная ком-
петенция – готовность учитывать в процессе коммуникации этнокультурный фон. 

Интегрированное изучение языка и культуры обусловливает в качестве цели развитие 
еще одной компетенции – лингвокультурологической, под которой подразумевается умение 
интерпретировать культуру, выраженную языком и отраженную в языке, способность сопо-
ставлять, понимать и распознавать культурные коды и знаки. 

Как отмечают исследователи, овладение лингвокультурологической компетенцией 
важно для преодоления культурных барьеров и понимания аутентичной информации [2; 7; 
21]. Нужно организовать учебный процесс в форме такой деятельности, когда инофон будет 
воспринимать чужую культуру с опорой на собственный лингвокультурный опыт. 

Формирование компетенций – компонентов коммуникативной компетенции – развива-
ет у иностранного студента готовность к когнитивно-коммуникативной деятельности на 
русском языке. Но предпринятый анализ компетентностного подхода показывает, что при 
обучении РКИ недостаточно внимания уделяется невербальному аспекту коммуникации. 

В процессе общения, как уже неоднократно было упомянуто в междисциплинарных ис-
следованиях [15; 37; 38], до 80 % информации передается невербально. Обучение невербаль-
ной коммуникации важно для реализации коммуникативной компетенции, так как в речевых 
ситуациях, которые включены в содержание государственных стандартов по РКИ, диалоги 
сопровождаются жестами и другими экспрессивными движениями. 

Учитывая вышесказанное и принимая во внимание, что развитие невербальных умений 
и навыков в процессе межкультурной коммуникации все больше привлекает внимание ис-
следователей, мы сочли целесообразным выделить еще одну компетенцию в структуре ком-
муникативной компетенции при обучении иностранцев русскому языку – невербальную ком-
муникативную, овладение которой важно с точки зрения эффективности межличностного и 
межкультурного общения. Невербальные средства дублируют актуальную информацию, за-
мещают или регулируют речь, изображают физические действия, отображают внутренние 
состояния. И. Н. Горелов выделяет две важные функции невербальной коммуникации: сопро-
вождение вербальной части сообщения и автономное (не зависимое от вербальной части со-
общения) выражение смысла [11, с. 74]. 

Под невербальной коммуникативной компетенцией в рамках исследования понимается 
способность языковой личности использовать в процессе общения невербальные знаки в со-
ответствии с коммуникативными целями и намерениями, а также готовность распознавать 
невербальное поведение собеседника с целью повышения эффективности межличностного и 
межкультурного общения. 

Знаковый характер невербальной коммуникации – выделение иконических эмблема-
тических жестов [38, с. 12] – и ее национальная специфика сближают ее с лингвокультуроло-
гической компетенцией. Межкультурный аспект изучения невербальной коммуникации в 
отечественной науке был затронут в рамках лингвострановедения в 70-е гг. XX в. Невербаль-
ная коммуникация – «национальный феномен» [6, с. 157]. Поэтому сопоставительное изуче-
ние невербальных единиц – важнейший этап при формировании невербальной коммуника-
тивной компетенции в процессе преподавания РКИ, позволяющий выявить как универсаль-
ные черты жестов, так и национальный компонент в значении и использовании 
невербального знака, а также особенности взаимодействия вербального и невербального. 
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Остановимся на педагогических условиях формирования невербальной коммуникатив-
ной компетенции у инофонов, обучающихся РКИ. 

Ключевым педагогическим условием является тщательный отбор учебного материала 
для его дальнейшей методической интерпретации. Критериями отбора могут стать частот-
ность использования невербальных единиц носителями русского языка, их функционирова-
ние в рамках речевого этикета и национально-культурная обусловленность. Источниками 
практического материала в учебном процессе могут послужить словари языка русских жестов 
(например, Г. Е. Крейдлина, А. А. Акишиной и др.). 

Следующее педагогическое условие – использование в процессе обучения аутентичных 
поликодовых текстов – фрагментов русских фильмов. Просмотр аутентичных фильмов поз-
воляет анализировать невербальное поведение героев в комплексе, учитывая при этом и со-
отношение жеста и слова. Одним из источников аутентичного видео может стать мультиме-
дийный подкорпус национального корпуса русского языка. 

Еще одним педагогическим условием формирования невербальной коммуникативной 
компетенции является поэтапная организация учебного процесса. В качестве этапов обуче-
ния выделены ознакомительный, сопоставительный, адаптационный и контрольный в соот-
ветствии с программой формирования межкультурной компетенции В. П. Фурмановой [33, 
с. 341], так как формирование невербальной коммуникативной компетенции предполагает и 
развитие культурологической компетенции. Мы адаптировали эту программу для формиро-
вания невербальной коммуникативной компетенции у инофонов, изучающих русский язык. 

Ознакомительный этап предполагает беседы по психологии общения, невербальной 
семиотике. Также в рамках ознакомительного этапа возможно проведение констатирующего 
эксперимента для выявления начального уровня сформированности невербальных умений и 
навыков. 

Сопоставительный этап нацелен на введение информации об универсальных и куль-
турно обусловленных жестах, о межкультурной синонимии и омонимии. 

Третий, адаптационный, этап предполагает работу с невербальными единицами, встре-
чающимися у носителей русского языка, путем анализа аутентичного видео. 

Контрольный этап содержит диагностику результатов обучения русским жестам, опре-
деление уровня сформированности НКК, сравнение полученных результатов с результатами 
констатирующего эксперимента на ознакомительном этапе. 

Обсуждение результатов. Компетентностный подход в обучении русскому языку ино-
фонов создает особые условия для формирования вторичной языковой личности, владеющей 
знаниями, умениями и навыками для осуществления успешной коммуникации на изучаемом 
языке. Эффективное коммуникативное взаимодействие предполагает не только способность 
грамотно строить высказывания, но и учитывает умение адаптироваться в социокультурном 
контексте. Поэтому должны быть расширены задачи преподавания РКИ, когда инофонов сле-
дует познакомить и с «неязыковыми» явлениями и научить адекватно интерпретировать 
русское коммуникативное поведение во избежание культурного шока в иноязычной среде. 
Компетентностный подход в обучении инофонов РКИ реализуется в рамках лингвокультуро-
логической концепции, предполагающей развитие ряда компетенций, которые мы предлага-
ем дополнить невербальной коммуникативной компетенцией. 

Иностранец, владеющий коммуникативной компетенцией в результате обучения РКИ, 
должен уметь пользоваться русским языком как средством общения (в соответствии с требо-
ваниями к владению языком), а именно: владеть нормами и правилами языка (языковая ком-
петенция); демонстрировать речевые навыки путем актуализации всех форм речевой деятель-
ности (речевая компетенция); проявлять готовность к взаимодействию с представителями 
других национальностей, осознавая культурные различия (межкультурная компетенция); по-
нимать и принимать национально-культурные особенности носителей русского языка (социо-
культурная компетенция); распознавать культурные коды, символы и знаки, выраженные язы-
ком и отраженные в языке (лингвокультурологическая компетенция), адекватно интерпрети-
ровать невербальный контекст (невербальная коммуникативная компетенция). 

В качестве основных педагогических условий формирования невербальной коммуника-
тивной компетенции у иностранных обучающихся при обучении языку могут послужить: 

– отбор учебного материала в соответствии с критериями частотности функционирова-
ния невербальных единиц в среде носителей языка, в т. ч. в рамках речевого этикета, универ-
сальности/культурной специфичности; 
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– использование аутентичных поликодовых текстов; 
– поэтапная организация занятий (ознакомительный, сопоставительный, адаптацион-

ный, контрольный этапы). 
Заключение. В статье теоретически аргументирована необходимость выделения невер-

бальной коммуникативной компетенции, развитие которой у инофонов в процессе изучения 
РКИ позволит им лучше адаптироваться в новой социокультурной среде, понимать коммуника-
тивный контекст и избежать культурного шока. Предложены педагогические условия форми-
рования новой компетенции при обучении РКИ, которые могут послужить основой для разра-
ботки методической модели формирования невербальной коммуникативной компетенции. 

Представленная работа является теоретическим исследованием и вносит вклад в даль-
нейшее развитие коммуникативной методики обучения РКИ. В качестве перспектив исследова-
ния можно назвать создание самостоятельного курса занятий по основам невербальной комму-
никации для иностранцев, изучающих РКИ, с учетом предложенных педагогических условий. 
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Abstract. The article reveals the essence of non-verbal communicative competence in the context of 

competence-based learning in accordance with modern requirements for foreign language education. The rele-
vance of addressing this issue is determined by the purpose of teaching Russian as a foreign language, that is, 
the development of a secondary linguistic personality capable of effective communication and mastering pro-
fessional programs in the language being studied. The interest in the problem is also due to the increasing at-
tention of specialists to the development of "non-verbal" skills in teaching foreign languages. 
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The purpose of the article is to substantiate the need for the formation of non-verbal communicative 
competence in the framework of teaching Russian as a foreign language. The author applies theoretical methods 
of analysis and systematization of scientific and methodological literature on the problem of competence-
oriented teaching of Russian as a foreign language, as well as research on non-verbal communication in the lin-
guodidactic aspect. 

The scientific novelty of the work lies in the fact that non-verbal communicative competence is high-
lighted in the structure of communicative competence and the pedagogical conditions of its formation in the 
process of teaching Russian as a foreign language are described. As a result of the study, it was determined that 
the development of non-verbal communicative competence is possible within the framework of a step-by-step 
organization of the learning process, using polycode authentic materials and careful selection of non-verbal 
units for their further methodological presentation. In accordance with these pedagogical conditions, the educa-
tional process for the development of non-verbal skills and abilities can be built within the framework of a basic 
or audiovisual course in Russian as a foreign language at a university. 

 
Keywords: competence-based learning, non-verbal communicative competence, linguistic personality, 

competence approach, Russian as a foreign language. 
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